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BANANIBA
Tradicional Senegalesa

Transcripció: Marcel Grífol
Cantada per les escoles
Sadio Ba i Bakary Seckés

* L'estructura s'ha fet comparant les tres versions i adaptant-les per tal de fer una versió més lògica i 
fàcil d'aprendre. 

* El ritme de les mans pot passar del 2n i 4t a 1r 2n 3r i 4t a mitja cançó.

* En el D.C. es pot canviar la paraula BANANIBA pel nom del nen o nena benvingut.

1r solista, 2n cor


